
A Nintendo SwitchTM Dok USB portjához

* Ne nyomja meg a gombokat a USB csatlakoztatása közben. 
* Ellenőrizze a csatlakozó irányát a csatlakoztatás előtt.

Csatlakoztassa a vezérlő USB csatlakozóját a Nintendo Switch TM Dok USB portjához .

Elrendezés 

Hogyan csatlakoztassuk 

Platform

Fontos Kérjük, olvassa el a Nintendo Switch használati útmutatóját a használat előtt.
Győződjön meg arról, hogy a Nintendo Switch a legfrissebb rendszer firmware-re van frissítve. 

* Ez a termék nem vezeték nélküli vezérlő.

* Internetkapcsolatra van szükség a Nintendo Switch firmware frissítéséhez és/vagy a PC-re való telepítéshez.

Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket. A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el az utasításokat. 
Az utasítások elolvasása után kérjük, tartsa magánál a hivatkozás céljából. 

Használati útmutató 

Figyelmeztetés 

Óvatosan Kedves Szülő/Gondviselő, kérjük, olvassa el figyelmesen 
Ez a termék kis alkatrészeket tartalmaz, és hosszú kábellel rendelkezik. Tartsa távol 3 év alatti gyermekektől.
Ne érje víz a terméket, és ne tegye ki szélsőséges hőmérsékleteknek.

Ne használja, ha a termék sérült. 
Ne érintse meg a USB csatlakozó fém részeit. 
Ne húzza erősen, és ne hajlítsa meg a vezérlő kábelét. 
Ne dobja el, és ne ejtse le ezt a terméket. 
Soha ne szerelje szét, ne javítsa meg, és ne módosítsa ezt a terméket. 
Ha a termék tisztításra szorul, csak puha, száraz ruhát használjon. Ne használjon vegyi anyagokat, mint például benzint vagy hígítót. 

Tartalmazza 

Vezérlő : ×1 Használati útmutató : ×1

・Győződjön meg arról, hogy a Nintendo Switch a legfrissebb rendszer firmware-re van frissítve.
・Ez a termék nem támogatja az alábbi funkciókat.
・Gyroszkóp, Mozgás IR Kamera, Gyorsulásmérő, Játékos LED, HD Rumble, HOME Gomb Értesítő LED, NFC,

L Stick / L Stick Gomb, R Stick / R Stick Gomb 
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A Turbo Hold funkció lehetővé teszi a folyamatos gyors tüzelést anélkül, hogy nyomva kellene tartani a gombot. (A hozzárendelt gomb megnyomása deaktiválja ezt). 

* A vezérlőpad (FEL, LE, BALRA vagy JOBBRA) nem kompatibilis a Turbo Hold móddal, és csak a Turbo mód beállítására használható.

A következő gombok állíthatók be Turbo vagy Turbo Hold módra: 

A gomb / B gomb / X gomb / Y gomb / L gomb / R gomb / ZL gomb / ZR gomb /
Vezérlőpad (FEL / LE / BALRA / JOBBRA)

Hogyan használjuk a Turbo funkciókat 

* Az alapértelmezett Turbo sebesség 10-szer/másodperc. 
* A Turbo LED két másodpercig villog a Turbo sebességnek megfelelő sebességgel. 

Hogyan változtassuk meg a Turbo sebességet 

+

TURBO gomb 

+

+

TURBO gomb 

+
Turbo KI 

Turbo jelző Hogyan állítsuk be 

Turbo mód 

KI 
(Minden gomb) 

Tartsd lenyomva a Turbo gombot, majd 
nyomd meg azt a gombot, amelyet 
Turbo módra szeretnél állítani.

+
Turbo Tartás 

Nyomd meg a gombot még egyszer, és a gomb
Turbo (Turbo Tartás) állapotban marad. 

A gomb újbóli megnyomása 
kikapcsolja a Turbo funkciót. 

Tartsd lenyomva a TURBO gombot, és nyomd meg a 
Kép rögzítő gombot. 

Gomb KI 

A TURBO LED 
villogni fog.

Gomb BE 

A TURBO LED 
bekapcsol. 

Gomb KI 

A TURBO LED 
bekapcsol. 

Gomb BE 

A TURBO LED 
villogni fog.

+

Képernyőfotó Gomb 
KI 

KI 

TURBO gomb 

TURBO gomb 

TURBO gomb 

Ha a Turbo funkció kikapcsolása után 
a Turbo Jelző LED nem kapcsol ki, 
az azt jelenti, hogy még mindig van 
egy gomb, amely Turbo/Turbo Tartásra van állítva.

Ha elfelejted, hogy mely gombokat állítottad 
Turbo módra, deaktiváld őket mind, és 
állítsd be újra, ahogy szükséges. 

A Turbo módot 3 különböző sebességre állíthatja be. 

A Turbo gomb megnyomása közben nyomd meg a + gombot, hogy növeld a Turbo sebességet a követ-
kező sorrendben: 5 alkalom/másodperc → 10 alkalom/másodperc → 20 alkalom/másodperc 

A Turbo gomb lenyomása közben nyomja meg a - gombot a Turbo sebesség csökkentéséhez a követ-
kező sorrendben: 20 alkalom/másodperc → 10 alkalom/másodperc → 5 alkalom/másodperc 

＋ Gomb

TURBO Gomb － Gomb

* A Turbo LED villogási sebessége a Turbo sebességnek felel meg, és villogni fog, amíg az egyik gomb Turbo módban van. 
* A HOME gomb megnyomása vagy a USB csatlakozó kihúzása deaktiválja az összes Turbo funkciót és Turbo Hold beállítást. 

A játék újraindításakor újra be kell állítania a Turbo funkciót. 
* A Turbo funkció nem biztos, hogy minden szoftvercímhez megfelelő. Kérjük, próbálja meg módosítani a Turbo beállításokat, vagy egyszerűen kapcsolja ki a Turbo-t. 
* A Turbo funkció deaktiválódik, amikor kihúzza a USB csatlakozót. 

Hibaelhárítás 
Kérjük, hivatkozzon az alábbiakra, ha a vezérlő nem reagál. 

1. Frissítse a Nintendo Switch konzolt a legújabb firmware-re. 

2. Csatlakoztassa újra ezt a terméket, és indítsa újra a konzolt. 
①Húzza ki a vezérlőt a Nintendo Switch dokkból. 
②Helyezze a Nintendo Switch konzolt a Nintendo Switch dokkolóra, és kapcsolja be TV módban. 
③Nyomja meg és tartsa lenyomva a Nintendo Switch konzol bekapcsoló gombját, amíg meg nem jelenik a Power Options képernyő.

④Használjon egy külön vezérlőt (pl. Joy-Con, Pro Controller stb.), és válassza a [Power Options] → [Restart] lehetőséget a Nintendo 
Switch konzol újraindításához.

⑤Miután a Nintendo Switch konzol újraindult, várjon 10 másodpercet, mielőtt újra csatlakoztatná a vezérlőt
a Nintendo Switch dokkolóra. 

⑥Miután csatlakoztatta a vezérlőt, várjon 15 másodpercet. Nyomja meg egyszer az A gombot, majd nyomja meg és tartsa lenyomva a 
HOME gombot 5 másodpercig, hogy ellenőrizze, válaszol-e a vezérlő.

⑦Ha a Nintendo Switch konzol kikapcsol a ⑥ során, húzza ki a vezérlőt a Nintendo Switch dokkolóból. 
Kapcsolja be a Nintendo Switch konzolt, és ismételje meg a folyamatot a ③ lépéstől.

Specifikáció 

Méret 
Súly 
Kábelhossz 

:

:

:

(Sz) 210mm x (M) 150mm x (Ma) 87mm 
500g

2.5m

US

EU

A termék normális működését erős elektromágneses interferencia zavarhatja. Ha ez megtörténik, egyszerűen állítsa vissza a terméket a normális működés folyta-
tásához az útmutató (Csatlakoztatás) követésével. Ha a funkció nem áll helyre, kérjük, helyezze át egy olyan területre, ahol nincs elektromágneses interferencia
a termék használatához.

TERMÉK ELHELYEZÉSI INFORMÁCIÓK 
Ahol ezt a szimbólumot látja bármelyik elektromos termékünkön vagy csomagolásán, az azt jelzi, hogy a vonatkozó elektromos terméket vagy akkumulátort nem sza-
bad általános háztartási hulladékként ártalmatlanítani Európában. A termék és az akkumulátor helyes hulladékkezelésének biztosítása érdekében kérjük, azokat a vo-
natkozó helyi törvényeknek vagy követelményeknek megfelelően helyezze el elektromos berendezések vagy akkumulátorok ártalmatlanítására. Ezzel segít megőrizni a 
természeti erőforrásokat és javítani az elektromos hulladék kezelésének és ártalmatlanításának környezetvédelmi normáit. Csak az EU országaira vonatkozik.

AZ FCC SZERETNÉ, HA TUDNÁ 
Ez a berendezés tesztelve lett, és megállapították, hogy megfelel a Class B digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek, a FCC Szabályzat 15. része szerint
. Ezek a határértékek ésszerű védelmet nyújtanak a káros interferenciával szemben egy lakóhelyi telepítés során. 
Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ, és sugározhat, és ha nem a használati utasításoknak megfelelően van telepítve és használva, káros 
interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. 
Azonban nincs garancia arra, hogy interferencia ne lépjen fel egy adott telepítés során. 
Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió vételben, amit a berendezés ki- és bekapcsolásával lehet megállapítani
, a felhasználót arra bátorítják, hogy próbálja meg korrigálni az interferenciát az alábbi intézkedések egyikével vagy többel: 
• Állítsa át vagy helyezze át a vételi antennát. 
• Növelje a távolságot a berendezés és a vevő között. 

Garancia 
A HORI garantálja az eredeti vásárlónak, hogy a termék, amelyet újonnan vásároltak meg az eredeti csomagolásában, mentes lesz anyag- és kivitelezési hibáktól a vásárlás 
eredeti dátumától számított 90 napig. Ha a garanciális igénylés nem dolgozható fel az eredeti kiskereskedőn keresztül, kérjük, közvetlenül a HORI-hoz fordul-
jon az infous@hori.jp címen. Kérjük, látogasson el a http://stores.horiusa.com/policies/ weboldalra a garanciális részletekért. 

Garancia 
Minden garanciális igénylés esetén, amelyet a vásárlást követő első 30 napon belül nyújtanak be, kérjük, ellenőrizze az eredeti vásárlás helyét a részletekért. Ha a garanciális igénylés nem dol-
gozható fel az eredeti kiskereskedőn keresztül, vagy bármilyen egyéb kérdés merül fel termékeinkkel kapcsolatban, kérjük, közvetlenül a HORI-hoz forduljon az infoeu@hori.jp címen. 

Kérjük, őrizze meg a kapcsolattartási információkat a jövőbeli hivatkozás érdekében. 
A csomagoláson lévő kép eltérhet a tényleges terméktől.
A gyártó fenntartja a jogot a termék tervezésének vagy specifikációinak megváltoztatására előzetes értesítés nélkül.
A vezetékeket nem szabad aljzatokba dugni. 
A csomagolást meg kell őrizni, mivel fontos információkat tartalmaz.

A HORI és a HORI logó a HORI bejegyzett védjegyei. 
A Nintendo Switch a Nintendo védjegye. A Nintendo által engedélyezett. A HORI által tervezve Japánban 
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